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P. Vicente 
GARCÍA REIG 
a S. Teresia a Iesu Infante
(Almoines 1928 – València 2018)

Ex Provincia BETHANIA

P
ère Vicente est né dans la ville 
d’Almoines (Valence), diocèse de 
Valence le 26 juin 1928. Ses parents 
étaient Vicente et Remedios, d’une 
vie chrétienne profonde. Il a été bap-

tisé quatre jours après sa naissance. Son village, 
près de Gandia, était d’une grande production 
d’agrumes et de légumes, mais avait également 
une importante usine française de filature, 
avec l’environnement qui en résulte de confl it 
entre les travailleurs. Elle n’avait qu’une seule 
sœur, Remedios, qui mourut peu de temps 
avant la mort de P. Vicente. Il a reçu le sacre-
ment de confi rmation en 1941. Il évoque son 
enfance dans un texte détaillé, La pedagogía 
de l’interrogant i del silenci (2007), avec des 
souvenirs vifs du contexte familial, scolaire et 
social de l’époque. C’est là que vient l’origine de 
sa vocation. Sa mère, en mai 1941, l’inscrivit aux 
Écoles Pies de Gandia dans la classe de Com-

F
ather Vicente was born in the town 
of Almoines (Valencia), diocese of 
Valencia on June 26, 1928. His par-
ents  were Vicente and Remedios, 
with a deep Christian life. He was 

baptized four days after his birth. Its village, 
near Gandía, was of great production of citrus 
and vegetables, but also had an important 
French spinning factory, with the consequent 
confl icting environment among the workers. 
He had only one sister, Remedios, who died 
shortly before the death of Fr. Vicente. He 
received the Sacrament of Confi rmation in 
1941. He evoked his childhood in a detailed 
text, La pedagogía de l’interrogant i del silen-
ci (2007), with vivid memories of the family, 
school and social context of the time. There 
comes the origin of his vocation. His mother, 
in May 1941, enrolled him in the Gandía Pious 
Schools in the Commerce class, in order to 
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ESP ITA

P
adre Vicente nacque nel villaggio di 
Almoines (Valencia), diocesi di Va-
lencia, il 26 giugno 1928. I suoi ge-
nitori erano Vicente e Remedios, di 
profonda vita cristiana. Ricevette il 

battesimo quattro giorni dopo la sua nascita. 
Nel suo villaggio, vicino a Gandía, si produce-
vano molti agrumi e ortaggi, ma c’era anche 
un’importante fi landa francese, con la con-
seguente atmosfera confl ittuale tra gli operai. 
Padre Vicente aveva solo una sorella, Reme-
dios, che morì poco prima di suo fratello. Padre 
Vicente ricevette il sacramento della Cresima 
nel 1941. Ha evoc ato la sua infanzia in un testo 
dettagliato, La pedagogía de l’interrogant i del 
silenci (2007), con vividi ricordi della famiglia, 
della scuola e del contesto sociale dell’epoca. 
Appare l’origine della sua vocazione. Sua ma-
dre, nel maggio 1941, lo iscrisse al Colegio de 
las Escuelas Pías di Gandía nel corso di Com-

E
l P. Vicente nació en el pueblo de 
Almoines (Valencia), diócesis de Va-
lencia el 26 de junio de 1928. Fueron 
sus padres Vicente y Remedios, de 
honda vida cristiana. Fue bautizado 

a los cuatro días de su nacimiento. Su pueblo, 
cercano a Gandía, era de gran producción de 
cítricos y hortalizas, pero también tenía una 
importante fábrica francesa de hilaturas, con 
el consiguiente ambiente confl ictivo entre los 
trabajadores. Tuvo una sola hermana, Reme-
dios, fallecida poco antes de la muerte del P. 
Vicente. Recibió el sacramento de la Confi rma-
ción en 1941. Evocó su infancia en un porme-
norizado texto, La pedagogía de l’interrogant 
i del silenci (2007), con vívidos recuerdos de 
la familia, la escuela y el contexto social de la 
época. Allí aparece el origen de su vocación. 
Su madre, en mayo de 1941, lo matriculó en el 
Colegio de las Escuelas Pías de Gandía en la 
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mercio, con lo scopo di prepararlo a lavorare 
in qualche uffi  cio bancario, “ma Dio volle ha 
voluto farmi diventare un banchiere religioso 
delle Scule Pie.”

Nel settembre dello stesso anno iniziò il suo 
aspirantato a Masía del Pilar (Godelleta), sede 
della Casa di Formazione nella provincia di 
Valencia, avendo come maestro padre Bruno 
Martínez. Nella stessa casa fece il noviziato 
(1943-1944), e fu seguito nella sua formazio-
ne dallo stesso maestro. Dopo la professione 
semplice (il 29 agosto del 1944) si recò a Irache 
e Albelda de Iregua (1944-1950) per completare 
il ciclo di studi ecclesiastici, sotto la guida di 
padre Antonio Montañana. Emise la profes-
sione solenne l’8 dicembre del 1949 nelle mani 
di padre Julián Centelles, assistente generale. 
Una volta a Valencia, ricevette il diaconato (il 1° 
ottobre del 1950) e il sacerdozio (il 31 dicembre 
del 1950) a Teruel, dal suo vescovo fra Leon 
Villuendas, OFM. Celebrò la sua prima messa 
ad Almoines il 6 gennaio del 1951.

Nell’anno scolastico 1950-1951, la sua prima 
destinazione fu la scuola di San Joaquin, a 
Valencia, in terza classe con 70 studenti. Fu 
inviato a Nicaragua nell’agosto del 1951, dove, 
dopo alcuni mesi vissuti a León, si recò a Ma-
nagua fi no al 1957. Nello stesso anno trascorse 
un po’ di tempo a León fi no a novembre, quan-
do fu assegnato a Santo Domingo, alla scuola 
Calasanzio. Nel settembre del 1958 fu inviato 
a Castellón de la Plana. In seguito fu nominato 
Rettore di Algemesi (1961-1967), dove dovette 
intervenire nella Parrocchia di San Pio X, ac-
cettata dalla Provincia, di cui fu nominato co-
adiutore dall’Arcivescovo di Valencia e partire 
dal 1966, parroco. Dovette aff rontare enormi 
problemi nella costruzione del nuovo Collegio, 
inaugurato nel 1968, quando già viveva nel Col-
legio di San Giuseppe Calasanzio, a Valencia, 
dove era insegnante e direttore dell’Internato. 

clase Comercio, con la fi nalidad de que se pre-
para para trabajar en alguna ofi cina bancaria, 
“pero Dios quiso hacerme banquero religioso 
de las Escuelas Pías.”

En septiembre del mismo año, inició el Postu-
lantado en la Masía del Pilar (Godelleta), sede 
de la Casa de formación de la provincia de Va-
lencia. Fue su Maestro el P. Bruno Martínez. En 
la misma casa realizó el Noviciado (1943-1944) 
siendo su Maestro el mismo. Tras la Profesión 
simple (29 agosto 1944) marchó a Irache y Al-
belda de Iregua (1944-1950) para realizar el ci-
clo de estudios eclesiásticos, con el P. Antonio 
Montañana, como Maestro. Hizo su Profesión 
solemne el día 8 de diciembre de 1949 en ma-
nos del P. Julián Centelles, Asistente General. 
Ya en Valencia, recibió el diaconado (1 octubre 
1950) y el Presbiterado (31 diciembre 1950) en 
Teruel, por su Obispo Fray León Villuendas, 
OFM. Celebró su Primera Misa en Almoines, 
el día 6 enero 1951.

Su primer destino, en el curso 1950-1951, fue el 
Colegio San Joaquín, Valencia, en la clase ter-
cera con 70 alumnos. Es enviado a Nicaragua 
en agosto de 1951, donde, tras unos meses en 
León, pasará a Managua hasta 1957. Ese mismo 
año pasará un tiempo en León hasta noviem-
bre, cuando será destinado a Santo Domingo, 
al Colegio Calasanz. En septiembre de 1958 
será enviado a Castellón de la Plana. Poste-
riormente fue nombrado Rector de Algemesí 
(1961-1967), donde tuvo que intervenir en la 
Parroquia de San Pío X, aceptada por la Provin-
cia, de la cual fue nombrado coadjutor por el 
arzobispo de Valencia y, desde 1966, párroco. 
Tuvo que afrontar grandes problemas en la 
construcción del nuevo Colegio, que fue inau-
gurado en 1968, cuando ya residía en el Cole-
gio San José de Calasanz, de Valencia, donde 
fue profesor y director de Internos. En 1979 
es nombrado Rector y Director del Colegio de 
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merce, afi n de le préparer pour travailler dans 
un bureau bancaire, « mais Dieu voulait faire 
de moi un banquier religieux des Écoles Pies ». 

En Septembre de la même année, il a commen-
cé le Postulat dans la Masia del Pilar (Godel-
leta), siège de la Maison de formation de la 
province de Valence. P. Bruno Martinez était 
son Maître. Dans la même maison, il fi t le No-
viciat (1943-1944) avec le même Maître. Après 
la Profession Simple (29 août 1944), il se rend 
à Irache et Albelda de Iregua (1944-1950) pour 
réaliser le cycle des études ecclésiastiques, 
avec P. Antonio Montañana, comme Maître. 
Il a fait sa profession solennelle le 8 décembre 
1949 entre les mains du Père Julian Centelles, 
Assistant Général. Déjà à Valence, il reçoit le 
diaconat (1er octobre 1950) et le presbytérat (31 
décembre 1950) à Teruel, par son évêque Fray 
Leon Villuendas, OFM. Il a célébré sa première 
messe à Almoines le 6 janvier 1951.

Sa première destination, pendant l’année 
scolaire 1950-1951, a été l’école San Joaquin, 
Valence, dans la troisième classe avec 70 étu-
diants. Il est envoyé au Nicaragua en août 1951, 
où, après quelques mois à Leon, il s’installe à 
Managua jusqu’en 1957. La même année, il pas-
sa quelque temps à Leon jusqu’en novembre, 
date à laquelle il sera aff ecté à Saint-Domingue, 
à l’école Calasanz. En septembre 1958, il est 
envoyé à Castellon de la Plana. Il est ensuite 
nommé recteur d’Algemes (1961-1967), où il 
doit intervenir dans la paroisse de San Pie X, 
acceptée par la province, dont il est nommé 
coadjuteur par l’archevêque de Valence et, 
depuis 1966, curé. Il a dû faire face à de grands 
problèmes dans la construction de la nouvelle 
école, qui a été inaugurée en 1968, quand il 
résidait déjà à l’école San José de Calasanz, 
Valence, où il était professeur et directeur de 
pensionnaires. En 1979, il est nommé recteur et 
directeur de l’école de Gandia, où il fi t son tra-

prepare to work in some banking offi  ce, “but 
God wanted to make me a religious banker of 
the Pious Schools.”

In September of the same year, he started the 
Postulancy in the Masia del Pilar (Godelleta), 
headquarters of the Formation House of the 
province of Valencia. Fr. Bruno Martinez was 
his Master. In the same house he made the No-
vitiate (1943-1944) being his Master the same. 
After the Simple Profession (29 August 1944) 
he marched to Irache and Albelda de Iregua 
(1944-1950) to carry out the cycle of ecclesias-
tical studies, with Fr. Antonio Montañana, as 
Master. He made his Solemn Profession on 8 
December 1949 in the hands of Fr. Julian Cen-
telles, Assistant General. Already in Valencia, 
he received the diaconate (1 October 1950) and 
the Presbyterate (31 December 1950) in Teru-
el, by his Bishop Fray León Villuendas, OFM. 
He celebrated his First Mass in Almoines on 
6 January 1951.

His fi rst destination, in the school year 1950-
1951, was San Joaquín School, Valencia, in the 
third class with 70 students. He was sent to 
Nicaragua in August 1951, where, after a few 
months in León, he moved to Managua until 
1957. That same year he spent some time in 
León until November, when he was assigned 
to Santo Domingo, to Calasanz School. In 
September 1958 he was sent to Castellón de 
la Plana. He was later appointed Rector of Al-
gemesí (1961-1967), where he had to intervene 
in the Parish of Saint Pius the 10th, accepted 
by the Province, of which he was appointed 
coadjutor by the Archbishop of Valencia and, 
since 1966, pastor. He had to face great prob-
lems in the construction of the new School, 
which was inaugurated in 1968, when he 
already resided at the San José de Calasanz 
School, Valencia, where he was professor and 
director of the boarding school. In 1979 he was 
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Nel 1979 fu nominato rettore e direttore del 
Collegio di Gandía, dove svolse un lavoro pe-
dagogico e pastorale eccezionale. Nel 1985 si 
trasferì a Castellón de la Plana e poco dopo, 
nel 1986, di nuovo a San Joaquín. Nel 1989 fu 
trasferito alla Scuola Calasanzio, dove fu diret-
tore della Scuola Materna, con una notevole 
effi  cienza pedagogica, fi no ad essere assegna-
to, nel 1991, a Gandia, dove visse fi no a pochi 
mesi prima della sua morte a Valencia. 

Spinto sempre da una grande capacità di lettura 
e di studio, ha ottenuto i seguenti titoli: Maestro 
(1959), Licenza in Pedagogia (1972) dell’Univer-
sità di Valencia, e il titolo uffi  ciale di professore 
di lingua valenziana (1990). Il suo insegnamen-
to si concentrò su Lingua, Letteratura e Filoso-
fi a, tra le altre materie. La sua preoccupazione 
didattica lo portò a proporre metodi innovativi 
nell’apprendimento della grammatica. Più in 
generale, si interessò alla metodologia più ag-
giornata nel campo dell’educazione (problemi 
di dislessia, comprensione della lettura, ecc.) 
Si dedicò, assiduamente, a gruppi di studenti 
bisognosi di un’attenzione particolare, e di una 
didattica e di una terapia individualizzata. Si 
occupò anche di ex studenti che gli chiesero 
consiglio per i loro studi universitari e per la 
preparazione di concorsi uffi  ciali. 

Da diversi anni, nonostante un eccellente con-
trollo medico, aveva cominciato a perdere la 
vista, tanto che nel 1993 scrisse: “A 65 anni, 
il dono della cecità”. Si tentò ancora un’ope-
razione nel 1995, ma la cecità divenne presto 
totale. Ci fu un prima e un dopo nella sua vita, 
sempre così attiva nel campo pastorale ed edu-
cativo. La sua tenace volontà e la sua profonda 
fede, dopo un periodo di crisi e depressione, lo 
portarono a ripensare la sua vita, tanto che si 
divenne membro della ONCE (Organizzazione 
Nazionale Spagnola di Non Vedenti) e iniziò 
la sua rieducazione, grazie alla quale ottenne 

Gandía, donde destacó su labor pedagógica y 
pastoral. En 1985 pasó a Castellón de la Pla-
na y muy pronto, en 1986, nuevamente a San 
Joaquín. En 1989 al Colegio Calasanz, donde 
desempeñó la dirección Primaria, con una no-
table efi cacia pedagógica, hasta ser destinado, 
en 1991, a Gandia, donde residirá hasta unos 
meses antes de su fallecimiento en Valencia. 

Animado siempre de una gran capacidad de 
lectura y estudio, obtuvo los siguientes títu-
los: Maestro (1959), Licenciado en Pedagogía 
(1972) por la Universidad de Valencia, y el títu-
lo ofi cial de profesor de valenciano (1990). Su 
docencia se centró en la Lengua, Literatura y 
Filosofía, entre otras materias. Su preocupa-
ción didáctica le llevó a proponer métodos no-
vedosos en el aprendizaje de la gramática. De 
manera más general, se interesó por la meto-
dología más actual en la educación (problemas 
de dislexia, de comprensión lectora, etc.). Se 
dedicó, con asiduidad, a grupos de alumnos de 
atención especial, necesitados de una didác-
tica y una terapia individualizadas. También 
atendió a exalumnos que le pedían consejo en 
sus estudios universitarios y en la preparación 
de oposiciones ofi ciales. 

Desde hacía varios años, a pesar de un segui-
miento médico excelente, fue perdiendo la 
visión, de tal manera que llegó a escribir en 
1993: “A los 65 años el don de la invidencia”. 
Todavía se intentó una operación en 1995, pero 
la ceguera se hizo muy pronto total. Se produ-
jo un antes y un después en su vida, siempre 
tan activa en lo pastoral y educativo. Su tenaz 
voluntad y su profunda fe, tras un tiempo de 
crisis y depresión, le llevaron a replantear su 
vida, de tal manera que se dio de alta en la 
ONCE y comenzó su reeducación, que alcanzó 
un notable éxito y un buen nivel de autono-
mía. Además de conservar su capacidad de 
escribir, aprendió el método Braille y otros 
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vail pédagogique et pastoral. En 1985, il s’ins-
talle à Castellon de la Plana et très bientôt, en 
1986, à nouveau à San Joaquin. En 1989, il a 
fréquenté l’école Calasanz, où il a servi comme 
directeur de la section élémentaire, avec une 
effi  cacité pédagogique remarquable, jusqu’à ce 
qu’il soit aff ecté, en 1991, à Gandia, où il a résidé 
jusqu’à quelques mois avant sa mort à Valence.

Toujours encouragé par une grande capacité 
de lecture et d’étude, il obtient les diplômes 
suivants : Professeur d’Elémentaire (1959), 
Licencié en Pédagogie (1972) de l’Université 
de Valence, et titre offi  ciel de professeur de 
langue valencienne (1990). Son enseignement 
s’est concentré sur la langue, la littérature et la 
philosophie, entre autres matières. Son souci 
didactique l’a amené à proposer de nouvelles 
méthodes dans l’apprentissage de la gram-
maire. Plus généralement, il s’intéresse à la 
méthodologie la plus actuelle en éducation 
(problèmes de dyslexie, compréhension de la 
lecture, etc.). Il s’est consacré assidûment à 
des groupes d’étudiants en soins spéciaux qui 
ont besoin de didactiques et de thérapies indi-
vidualisées. Il a également servi des anciens 
étudiants qui lui ont demandé des conseils 
dans leurs études universitaires et dans la pré-
paration des oppositions offi  cielles.

Pendant plusieurs années, malgré un excellent 
suivi médical, il a perdu la vue, de sorte qu’il 
est arrivé à écrire en 1993 : “A 65 ans, le don de 
la cécité”. Une opération a encore été tentée en 
1995, mais la cécité est vite devenue complète. 
Il y avait un avant et un après dans sa vie, tou-
jours aussi actif dans la pastorale et l’éducation. 
Sa volonté tenace et sa foi profonde, après une 
période de crise et de dépression, l’ont amené 
à repenser sa vie, de telle sorte qu’il s’est inscrit 
dans l’ONCE et a commencé sa rééducation, 
qui a obtenu un succès remarquable et un bon 
niveau d’autonomie. En plus de conserver sa 

appointed Rector and Director of the Gandía 
School, where his pedagogical and pastoral 
work shined. In 1985 he moved to Castellón 
de la Plana and very soon, in 1986, again to 
San Joaquín. In 1989 he attended the Calasanz 
School, where he directed the elementary 
section, with remarkable pedagogical effi  ca-
cy, until he was assigned, in 1991, to Gandia, 
where he resided until a few months before 
his death in Valencia.

Always pushed by a great capacity for reading 
and studying, he obtained the following de-
grees: Teacher of Elementary School (1959), 
Bachelor’s degree in Pedagogy (1972) from the 
University of Valencia, and the offi  cial title of 
professor of Valencian (1990). His teaching 
focused on Language, Literature and Phi-
losophy, among other subjects. His didactic 
concern led him to propose novel methods in 
learning grammar. More generally, he became 
interested in the most current methodology in 
education (problems of dyslexia, reading com-
prehension, etc.). He devoted himself assidu-
ously to groups of special care students in need 
of individualized didactics and therapy. He 
also served alumni who asked him for advice 
in his university studies and in the preparation 
of offi  cial oppositions.

For several years, despite excellent medical 
follow-up, he lost his vision, so that he wrote 
that in 1993: “At 65 years old I got the gift of 
blindness”. An operation was still attempted 
in 1995, but blindness soon became complete. 
There was a before and after in his life, always 
so active in the pastoral and educational. His 
tenacious will and deep faith, after a time of 
crisis and depression, led him to rethink his 
life, in such a way that he joined into the ONCE 
and began his re-education, which achieved 
remarkable success and a good level of au-
tonomy. In addition to retaining his ability to 
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un notevole successo e un buon livello di au-
tonomia. Oltre a mantenere le sue capacità di 
scrittura, imparò il metodo Braille e altri me-
todi, soprattutto quelli sonori, per raff orzare 
le sue capacità. Applicava un’autodisciplina 
esigente al suo programma, in modo da essere 
sempre impegnato ad ascoltare libri, a recitare 
il Rosario e altre devozioni, o a fare esercizio 
fi sico. La sua esperienza personale lo portò ad 
occuparsi di persone con problemi di cecità e 
a collaborare con l’ONCE, predicando anche 
durante le celebrazioni religiose di Santa Lu-
cia. Il suo amore per la natura fu una costante 
nella sua vita, ad esempio, nel rimboschimen-
to della foresta e nella pulizia della montagna 
di Gandía, accanto all’eremo di Santa Anna, 
mentre la sua visione era parziale, ma già non 
vedente nella cura delle sue piante, il “balcone 
della vita”, come soleva dire lui.

Questo cambiamento radicale nella sua vita ha 
signifi cato un approfondimento della sua spiri-
tualità in modo tale che fu sempre assiduo negli 
eventi comunitari, assumendo incarichi nella 
Comunità, come quello di cronista, partecipan-
do alle riunioni della Provincia e del Collegio, 
sempre costante nel suo lavoro pastorale (cate-
chesi della Prima Comunione, Preghiera Con-
tinua, celebrazioni con studenti e insegnanti, 
confessioni, celebrazione pubblica dell’Euca-
ristia e della predicazione, accompagnamento 
spirituale, ecc.) e, come continuazione della 
sua appartenenza ai Gruppi di Spiritualità Ca-
lasanziana, partecipando ai gruppi Landriani 
e al Movimento Calasanzio per gli Adulti. La 
sua disponibilità ministeriale è stata molto 
apprezzata da diverse parrocchie della città, 
soprattutto per le celebrazioni penitenziali. 

Dedicò una parte importante del suo tempo 
allo studio di San Giuseppe Calasanzio, e que-
sto lo portò a scrivere diversi libri, alcuni dei 
quali sono stati distribuiti elettronicamente. 

métodos, sobre todo sonoros, para ir afi anzan-
do su puesta a punto. Se aplicó una exigente 
autodisciplina en horarios, con el fi n de estar 
siempre ocupado en la audición de libros, en 
la recitación del Rosario y otras devociones o 
en el ejercicio físico. Su experiencia personal 
le llevó a atender a personas con problemas de 
invidencia y a colaborar con la ONCE, inclu-
so predicando en las celebraciones religiosas 
de Santa Lucía. Su amor a la Naturaleza fue 
una constante en su vida, por ejemplo, en la 
replantación forestal y limpieza del monte en 
Gandía, junto a la ermita de Santa Ana, mien-
tras la visión fue parcial, pero ya invidente en 
el cuidado de sus plantas, en el “balcón de la 
vida”, que decía él.

Este cambio radical en su vida signifi có una 
profundización espiritual de gran calado, de 
tal manera que fue, sin excusa, asiduo a los 
actos comunitarios, asumiendo cargos en la 
Comunidad, como el de Cronista, asistiendo a 
reuniones de la Provincia y del Colegio, siem-
pre constante en el trabajo pastoral (cateque-
sis de Primera Comunión, Oración Continua, 
celebraciones con alumnos y profesores, con-
fesiones, celebración pública de la Eucaristía 
y predicación, acompañamiento espiritual, 
etc.) y, como continuación de su pertenencia 
a los Grupos de Espiritualidad Calasancia, 
participando en los grupos Landriani y en el 
Movimiento Calasanz de Adultos. Su dispo-
nibilidad ministerial fue muy apreciada por 
varias parroquias de la ciudad, sobre todo para 
celebraciones penitenciales.

Dedicó una parte importante de su tiempo al 
estudio de San José de Calasanz, que le llevó a 
escribir varios libros, algunos difundidos elec-
trónicamente. Entre sus escritos, cabe citar los 
siguientes: Psicopedagogía de Calasanz, Amb 
la llum de Calasanç, Calasanz y la Biblia, Ca-
lasanz, formador de educadores, Pedagogia 
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capacité d’écrire, il a appris la méthode du 
braille et d’autres méthodes, en particulier les 
sons, pour renforcer sa mise au point. Une auto-
discipline exigeante a été appliquée dans les 
horaires, afi n d’être toujours occupé dans l’au-
dition des livres, dans la récitation du Rosaire 
et d’autres dévotions ou dans l’exercice phy-
sique. Son expérience personnelle l’a amené à 
prendre soin de personnes ayant des problèmes 
de cécité et à collaborer avec l’ONCE, prêchant 
même dans les célébrations religieuses de 
Sainte-Lucie. Son amour pour la nature était 
une constante dans sa vie, par exemple, dans 
la replantation de la forêt et la propreté de la 
montagne à Gandia, à côté de l’ermitage de 
Santa Ana, tandis que la vision était partielle, 
mais déjà aveugle dans le soin de ses plantes, 
dans le “balcon de la vie”, comme il l’appelait.

Ce changement radical dans sa vie signi-
fi ait un approfondissement spirituel d’une 
grande profondeur, de telle sorte qu’il était, 
sans excuse, assidu aux événements com-
munautaires, assumant des positions dans 
la Communauté, comme celle de Chroniste, 
assistant aux réunions de la Province et du 
Colle l’école, toujours constante dans le tra-
vail pastoral (catéchèse de la première com-
munion, prière continue, célébrations avec 
les élèves et les enseignants, confessions, 
célébration publique de l’Eucharistie et de la 
prédication, accompagnement spirituel, etc.) 
et, dans la continuité de leur appartenance aux 
groups de Spiritualité Calasanctienne, parti-
cipant aux groupes Landriani et au Mouve-
ment des Adultes Calasanz. Sa disponibilité 
ministérielle a été très appréciée par plusieurs 
paroisses de la ville, en particulier pour les 
célébrations pénitentielles.

Il consacra une grande partie de son temps 
à l’étude de Saint Joseph de Calasanz, ce qui 
l’amène à écrire plusieurs livres, dont certains 

write, he learned the Braille method and other 
methods, especially sound ones, to strengthen 
his tune-up. A demanding self-discipline was 
applied in schedules, in order to be always busy 
in the audition of books, in the recitation of 
the Rosary and other devotions or in physical 
exercise. His personal experience led him to 
care for people with problems of blindness and 
to collaborate with the ONCE, even preaching 
in the religious celebrations of St. Lucia. His 
love for Nature was a constant in his life, for 
example, in the replanting of the forest and 
cleanliness of the mountain in Gandía, next 
to the hermitage of Santa Ana, while the vision 
was partial, but already blind in the care of his 
plants, in the “balcony of life”, as he used to say.

This radical change in his life meant a spiritual 
deepening of great depth, in such a way that he 
was, without excuse, assiduous to community 
events, assuming positions in the Community, 
such as that of Chronist, attending meetings of 
the Province and the school, always constant 
in pastoral work (fi rst communion catechesis, 
Continuous Prayer, celebrations with students 
and teachers, confessions, public celebration 
of the Eucharist and preaching, spiritual ac-
companiment, etc.) and, as a continuation of 
his membership in Calasanctian Spirituality 
Groups, participating in the Landriani groups 
and the Calasanz Adult Movement. Its min-
isterial availability was highly appreciated 
by several parishes in the city, especially for 
penitential celebrations.

He devoted an important part of his time to 
the study of Saint Joseph Calasanz, which 
led him to write several books, some dissem-
inated electronically. His writings include: 
Psicopedagogy of Calasanz, Amb la llum de 
Calasanz, Calasanz and the Bible, Calasanz, 
trainer of educators, Pedagogy of Calasanz, 
and La pedagogía de l’interrogant i del silen-
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Tra i suoi scritti, vale la pena citare i seguenti: 
Psicopedagogía de Calasanz, Amb la llum de 
Calasanç, Calasanz y la Biblia, Calasanz, for-
mador de educadores, Pedagogia de Calassanç e 
La pedagogía de l’interrogant i del silenci. Que-
ste opere e altre di minore estensione hanno 
contribuito alla formazione del corpo docente 
e alla conoscenza della pedagogia calasanzia-
na, sempre a partire da una rilettura personale 
delle fonti, come l’Epistolario e le opere di ri-
cerca, e tutto ciò messo sempre a confronto con 
la sua lunga esperienza pastorale ed educativa.

Anche se ha sempre goduto di buona salute, 
tranne che per un raff reddore cronico, nell’au-
tunno del 2017 cominciò a perdere la mobili-
tà delle gambe e ad avere dolori intensi. Per 
ottenere una cura più completa fu trasferito 
alla Residenza Malvarrosa e ricoverato all’O-
spedale Casa de Salud per un controllo più ap-
profondito, che rilevò un tumore localizzato 
in alcune vertebre della colonna vertebrale, 
cosicché, sebbene sembrasse migliorare e ri-
cevere visite, all’alba del 20 marzo del 2018 il 
Signore lo ha chiamato nel suo Regno, all’età 
di 89 anni. Il giorno dopo è stato trasferito a 
Gandía, dove è stata celebrata l’Eucaristia, 
presieduta dal P. Provinciale Daniel Hallado, 
concelebrata da molti sacerdoti diocesani e 
scolopi, con l’assistenza dei familiari, degli 
insegnanti, delle Suore Scolopie di altri, in-
sieme ad un’immensa partecipazione di fedeli. 
Fu poi sepolto nel pantheon delle Scuole Pie, 
nel cimitero municipale di Gandía. In verità, 
padre Vicente ha vissuto “il dono della cecità” 
in modo esemplare e luminoso, perché per lui, 
come per tutti gli eletti, non vi sarà più notte 
e non avranno più bisogno di luce di lampa-
da, né di luce di sole, perché il Signore Dio li 
illuminerà, e regneranno nei secoli dei secoli 
(Apocalisse, 22, 5).

P. Enric Ferrer Solivares Sch. P. 

de Calassanç y La pedagogía de l’interrogant 
i del silenci. Estos trabajos y otros de menor 
extensión contribuyeron a la formación del 
profesorado y al conocimiento de la pedago-
gía calasancia, siempre desde una personal 
relectura de las fuentes, como el Epistolario y 
obras de investigación, y todo ello contrastado 
con su larga experiencia pastoral y educativa.

Aunque gozó siempre de buena salud, salvo un 
catarro crónico, en el otoño de 2017 comenzó 
a perder movilidad en las piernas y dolores in-
tensos. Para una atención más completa fue 
trasladado a la Residencia de Malvarrosa e in-
ternado en el Hospital Casa de Salud para una 
revisión más amplia, que detectó un tumor alo-
jado en algunas vértebras de la columna, de tal 
manera que, aunque parecía mejorar y recibir 
visitas, en la madrugada del día 20 de marzo de 
2018 el Señor lo llamó a su Reino, a los 89 años 
de edad. Al día siguiente fue trasladado a Gan-
día, donde se celebró la Eucaristía, presidida 
por el P. Provincial Daniel Hallado, concele-
brada por numerosos sacerdotes diocesanos 
y escolapios, con asistencia de sus familiares, 
profesores, religiosas escolapias y otras, jun-
to con una inmensa concurrencia de fi eles. A 
continuación fue inhumado en el panteón de 
las Escuelas Pías, en el Cementerio municipal 
de Gandía. En verdad el P. Vicente vivió “el don 
de la invidencia” de una manera ejemplar y 
luminosa, pues para él, como para todos los 
elegidos, ya no habrá noche; no necesitarán la 
luz de lámparas ni la luz del sol; el Señor Dios 
alumbrará a sus moradores, que reinarán por 
los siglos de los siglos (Apocalipsis, 22, 5).

P. Enric Ferrer Solivares Sch. P. 
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sont diff usés électroniquement. Ses écrits in-
cluent : Psicopedagogie de Calasanz, Amb la 
llum de Calasanz, Calasanz et la Bible, Cala-
sanz, formateur d’éducateurs, Pédagogie de 
Calasanz, et La pedagogía de l’interrogant i del 
silenci. Ces travaux et d’autres moins longs ont 
contribué à la formation des enseignants et à la 
connaissance de la pédagogie calasanctienne, 
toujours à partir d’une relecture personnelle 
des sources, telles que l’Épistolaire et des tra-
vaux recherche, et tout cela contrasté avec sa 
longue expérience pastorale et éducative.

Bien qu’il ait toujours bénéfi cié d’une bonne 
santé, à l’exception d’un rhume chronique, 
à l’automne 2017, il a commencé à perdre de 
la mobilité dans ses jambes et de graves dou-
leurs. Pour des soins plus complets, il a été 
transféré à la Résidence de Malvarrosa et ad-
mis à l’hôpital Casa de Salud pour un examen 
plus large, qui a détecté une tumeur logée dans 
certaines vertèbres de la colonne vertébrale, 
de sorte que, bien qu’il semble s’améliorer et 
recevoir des visites, dans le matin du 20 Mars 
2018 le Seigneur l’a appelé à son Royaume, à 
89 ans. Le lendemain, il fut transféré à Gandia, 
où l’Eucharistie fut célébrée, présidée par le 
P. Provincial Daniel Hallado, concélébrée par 
de nombreux prêtres diocésains et piaristes, 
avec la présence de ses proches, enseignants, 
religieuses piaristes et autres, ainsi qu’une 
immense présence de fi dèles. Il fut ensuite 
enterré au panthéon des Écoles Pies, dans le 
cimetière municipal de Gandia. En vérité, P. 
Vincent a vécu « le don de la cécité » d’une 
manière exemplaire et lumineuse, car pour lui, 
comme pour tous les élus, il n’y aura plus de 
nuit ; ils n’auront plus besoin de la lumière des 
lampes ou de la lumière du soleil; le Seigneur 
Dieu éclairera ses habitants, qui régneront 
pendant des siècles à venir (Apocalypse 22, 5).

P. Enric Ferrer Solivares Sch. P. 

ci. These works and others of less extension 
contributed to the training of teachers and 
the knowledge of the Calasanctian pedagogy, 
always from a personal rereading of sources, 
such as the Epistolary and research works, and 
all this contrasted with their long pastoral and 
educational experience.

Although he always enjoyed good health, 
except for a chronic cold, in the fall of 2017 
he began to lose mobility in his legs and se-
vere pains. For more complete care he was 
transferred to the Residence of Malvarrosa 
and admitted to the Hospital Casa de Salud 
for a broader review, which detected a tumor 
lodged in some vertebrae of the spine, so 
that, although it seemed to improve and re-
ceive visits, in the early morning of March 20, 
2018 the Lord called it to his Kingdom, at 89 
years of age. The next day he was transferred 
to Gandía, where the Eucharist was celebrat-
ed, presided over by Provincial Father Daniel 
Hallado, concelebrated by numerous diocesan 
and diocesan priests, with the assistance of 
his relatives, teachers, Piarist Sisters and oth-
ers, together with an immense attendance of 
faithful. He was then buried in the pantheon of 
the Pious Schools, in the municipal cemetery 
of Gandía. In truth, Fr. Vincent lived “the gift 
of blindness” in an exemplary and luminous 
way, for him, as for all the chosen, there will 
be no more night; they will not need the light of 
lamps or the sunlight; the Lord God will enlight-
en his inhabitants, who will reign for centuries 
to come (Revelation 22, 5).

Fr. Enric Ferrer Solivares Sch. P. 


